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 تَسْلِيماً.ِوَسَلَمَِِ,الطاَهِريِنِِسَيِ دِنََِمَُُمَدٍِوَِآلِهِِِعَلىِاللَُِِّوَِصَلَىِِ,الْعالَمِينِرَبِِِالْْمَْدُِللَِِِّالرحَِيمِِِالرَحْْنِِِاللَِِِّبِسْمِِ

In the Name of Allah--azwj the Beneficent, the Merciful. The Praise is for Allah--azwj Lord--azwj of the Worlds, and Blessing be upon our Chief 
Muhammad--saww and his--saww Purified Progeny--asws, and greetings with abundant greetings. 

لِْفَ رَجَهُمِْوَالْعَنِْأعَْدَائَ هُمِْاَجَْْعِيْنِ  الَلَهُمَِصَلِ ِعَلىِمَُُمَدٍِوَآلِِمَُُمَدٍِوَعَجِ 

‘Respite is a Warning Before Punishment’ 

Summary: 

These days we are devastated by the situation all over the world. The poor and vulnerable 

have nowhere to go, unable to take a sigh of relief against the powerful and unjust authorities; 

they face persecution, threat to property, honour and their lives day in and day out.  The news 

media is also biased and owned by corrupt and influential conglomerates. When the most 

vulnerable are targeted, killed or kidnapped and this is brought to public attention, no one 

comes forward for help. Even the emergency services come under attack when the most 

daring and resilient come forward to help the injured. The international community is either 

mute or their support barely mounts to mere sympathy.  We wonder for how long the world 

misery is going to continue for and when it is going to end? No one knows but when we look 

at human history, our time is not very different than that of some of the previous nations, 

e.g., time of Pharaohs, who continuously killed, enslaved believers in Egypt for approximately 

2500 years.12 After a long wait, God destroyed them, e.g., And the Good Word of your Lord 

was fulfilled in the Children of Israel because they bore up (sufferings) patiently; and We 

utterly Destroyed what Pharaoh and his people had wrought and what they built [Quran - 

7:137].  

The Traditions of God are based upon the Love and Kindness, as God neither withholds from 

the unjust people nor Punishes them but gives them a Respite so they may repent and correct 

their affairs. In the Book, God Says: 

ِأَجَلٍِمُسَمِ  هَاِمِنِْدَابةٍَِوَلََٰكِنِْيُ ؤَخِ رُهُمِْإِلَََٰ  ِ{:6116ىِِۖفإَِذَاِجَاءَِأَجَلُهُمِْلََِيَسْتَأْخِرُونَِسَاعَةًِِۖوَلََِيَسْتَ قْدِمُونَِ}وَلَوِْيُ ؤَاخِذُِالَلُِّالنَاسَِبِظلُْمِهِمِْمَاِتَ رَكَِعَلَي ْ

And if Allah were to Seize people due to their injustices, He would not Leave upon it from a 
single creature, but He Respites them to a Specified term. So, when their term comes, they 
will neither be delaying it nor will they be preceding it [16:61] 

The respite is for all, the believers as well as for the non-believers, but once it’s over, the 

Retribution is severe for those who did not repent and asked for forgiveness and its intensity 

is based on the levels of crimes. A hadith below, quite comprehensively explains the 

 
1 https://en.wikipedia.org/wiki/List_of_pharaohs 
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(Allah-azwj Says in the Quran) And a believing man of Pharaoh’s people who concealed his faith said: Will you 
slay a man because he says: My Lord is Allah [40:28]. 
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importance of observing patience during the time of respite and that respite is from the most 

severe punishments.   

ِبْنِِأَسْبَاطٍِعَنِِالُْْسَيْنِِبْنِِالَْْسَنِِقاَلَِ ِتَ ركَْتُِابْنَِقِيَامَاِِكش،ِرجالِالكشيِخَلَفُِبْنُِحَْاَرٍِعَنِْسَهْلِِبْنِِزيََِدٍِعَنِْعَلِيِ  :ِقُ لْتُِلَِِبِِالَْْسَنِِالر ضَِاِعِإِنّ ِ
 تُِمَاِأعَْجَبَِمَاِأَسَْْعُِمِنْكَِجُعِلْتُِفِدَاكَِمِنِْأعَْدَىِخَلْقِِاللَِِّلَكَِقاَلَِذَلِكَِشَرٌِّلَهُِقُ لِْ

Khalaf Bin Hamar, from Sahl Bin Ziyad, from Ali Bin Asbat, from Al Husayn Ibn Al Hassan who said,  

‘I said to Abu Al-Hassan Al-Reza-asws (8th successor of the Prophet) ‘I left Ibn Qayama as one of 
the most inimical of the creatures of Allah-azwj to you-asws’. He (Al-Reza-asws) said: ‘That is evil 
for him?’ I said, ‘How strange what I hear from you-asws (without any defence strategy) may I 
be sacrificed for you-asws?’  

كَِانَِفِِجِوَارِِاللَِِّعَزَِوَِجَلَِفِِالْقُرْبِِمِنْهُِفأََمَرَهُِفأََبََِوَِتَ عَِ كَِانَِمِنَِالْكَافِريِنَِفأََمْلَىِالَلُِّلَهُِوَِاللَِِّمَاِعَذَبَِالَلُِّبِشَيِْقاَلَِأعَْجَبُِمِنِْذَلِكَِإِبلِْيسُ ءٍِزَزَِوَ
مْلََءِِوَِاللَِِّيََِحُسَيْنُِمَاِعَذَبََمُُِالَلُِّبِشَيِْ مْلََءِ.أَشَدَِمِنَِالِْْ  ءٍِأَشَدَِمِنَِالِْْ

He-asws said: ‘Stranger than that is Iblees-la (Satan) He-la was in the vicinity of Allah-azwj Might 
and Majestic, in the nearness from Him-azwj, so He-azwj Commanded him-la, but he-la refused 
and was arrogant, and he-la was from the Kafirs, and Allah-azwj Respited for him-la. By Allah-azwj! 
Allah-azwj does not Punish with something severer than the respite. By Allah-azwj, O Husayn! 
Allah-azwj does not Punish them with anything severer than the respite’’.3 

The Warnings and the Respite: 

Allah-azwj Sent Down Prophets-as to promise the happiness of the eternal life in the Paradise 
for the submitters and warned against punishment in the Fire for the mischief makers and 
evil doers.  

In the Holy Quran we find: The Prophets (were sent) as bearers of glad tidings and as 
warner(s) [2:213] and Allah-azwj Says in And We did not Send a warner to a town but its 
affluent ones (who preferred world) said, ‘We are disbelievers in what you are Sent with’ 
[34:34] 

At another place, Allah-azwj Says: 

And similar to that, We did not Send any warner into a town before you, except its affluent 
ones said, ‘We found our fathers upon a religion, and we are being rightly guided upon their 
footsteps’ [43:23]; Those who are committing Kufr are turning away from what they are 
being warned of [46:3]. 

Once people were given the Glad Tiding of the rewards and bounties of the Paradise as well 

as the warnings against the evil deeds, Allah-azwj Leaves them on their own for a duration 

that is pre-specified time as per His-azwj Will. 

 
3 Bihar Al-Anwaar – V 5, The book of Justice, Ch 8 H 3 
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كَِانَِعِقَابِِ} كَِفَرُواِثَُُِأَخَذْتُُمُِِْۖفَكَيْفَ  ِ{32وَلَقَدِِاسْتُ هْزئَِِبِرُسُلٍِمِنِْقَ بْلِكَِفأََمْلَيْتُِللَِذِينَ

(Surah) Al Ra’ad: And Rasools from before you were mocked at, but I Respited those who 
committed Kufr, then I Seized them. So how then was the end-result? [13:32] 

ثَُُِأَخَذْتُُاَِوَإِلَََِالْمَصِيُرِ}  ِ{:4822وكََأيَِ نِْمِنِْقَ رْيةٍَِأمَْلَيْتُِلََاَِوَهِيَِظاَلِمَةٌِ

And how many a town I Respited while it was unjust, then I Seized it, and to Me is the 
destination [22:48] 

And in the Holy Quran, Allah-azwj Reveals that once the end of time comes for a living being, 
then there is no further respite: 

 ِ{:1163نَ فْسًاِإِذَاِجَاءَِأَجَلُهَاِِۚوَالَلُِّخَبِيٌرِبِاَِتَ عْمَلُونَِ}وَلَنِْيُ ؤَخِ رَِالَلُِّ

(Surah) Al Munafiqeen: And never Respites a soul when its term comes, and Allah is Aware 
of what you are doing [63:11] 

In the explanation of the above holy verse, 5th successor of the Prophet-asws says: 

أحْدِبنِإدريس،ِعنِأحْدِبنِمُمد،ِعنِالْسينِبنِسعيد،ِعنِالنضرِعنِيحيىِالْلبي،ِعنِهارونِبنِخارجة،ِعنِأبِِبصير،ِعنِأبِِجعفرِعليهِِ
كِانِليلةِالقدر كِتباِموقوفةِيقدمِمنهاِماِيشاءِويؤخرِفإذا كِلِشئِأنزلِِِِالسلَمِفِِقولِالله:ِولنِيؤخرِاللهِنفساِإذاِجاءِأجلهاِقال:ِإنِعندِالله فيها

كِتابِالسماواتِوهوِالذيِلَِيؤخره.ِ  يكونِإلَِمثلهاِِفذلكِقوله:ِ"ِولنِيؤخرِاللهِنفساِإذاِجاءِأجلهاِ"ِإذاِأنزلهِوكتبه

Ahmad Bin Idrees, from Ahmad Bin Muhammad, from Al Husayn Bin Saeed, from Al Nazar Bin Yahya Al Halby, 
from Haroun Bin Kharjat, from Abu Baseer,  

‘From Abu Ja’far-asws regarding the Words of Allah-azwj: And Allah never Respites a soul when 
its term comes [63:11]. He-asws said: ‘There is a Book of Suspended (matters) in the Presence 
of Allah-azwj. He-azwj Brings forward from it whatever He-azwj Desires and Delays. So, whenever 
it would be the Night of Pre-determination, it is Revealed everything which would be 
happening up to its like (next year), and these are His-azwj Words: And Allah never Respites a 
soul when its term comes [63:11]. When it is Revealed and Written in the Book of the skies, 
it is which cannot be delayed’’.4 

Repentance and Forgiveness: 

كَِذَبوُاِبِِيََتنَِاِسَنَسْتَدْرجُِهُمِْمِنِْحَيْثُِلََِيَ عْلَمُونَِ} كَِيْدِيِمَتِيٌنِ}ِۚ  وَأمُْلِيِلََمُِْ {182وَالَذِينَ  {183إِنَ

(Surah) Al A’raf: And those who belied Our Signs, We Let them be gradually enticed 
(themselves) from where they are not knowing [7:182] And I Respite them. Surely, My Plan 
is Robust [7:183] 

 
4 Bihar Al-Anwaar – V 5, The book of Justice, Ch 4 H 2 
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ِِمُمدِبنِيعقوب:ِعنِعدةِمنِأصحابنا،ِعنِأحْدِبنِمُمد،ِعنِعليِبنِالْكم،ِعنِعبدِاللهِابنِجندب،ِعنِسفيانِبنِالسمط،ِقال:ِقالِأبوِعبد
وِيذكرهِالَستغفار،ِوِإذاِأرادِبعبدِشراِفأذنبِذنباِأتبعهِبنعمةِلينسيهِالَستغفارِ اللهِ)عليهِالسلَم(:ِ»إنِاللهِإذاِأرادِبعبدِخيراِفأذنبِذنباِأتبعهِبنقمة

كَِذَبوُاِبِِيَتنِاِسَنَسْتَدْرجُِهُمِْمِنِْحَيْثُِلَِيَ عْلَمُونَِبالنعمِعندِالمعاصي«ِ. وِيتمادىِبَا،ِوِهوِقولهِعزِوِجل:  وَِالَذِينَ

Muhammad Bin Yaqoub, from a number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Al 
hakam, from Abdullah Ibn Jundab, from Sufyan Bin Al Samt who said,  

‘Abu Abdullahasws said: ‘Surely, Allahazwj, when Heazwj Intends good for a servant who commits 
a sin, Follows him up with vengeance and Makes him remember the repentance. And when 
Heazwj Intend Wrath for a servant who commits a (grave) sin, follows him up with Bounties 
and Lets him forget the repentance, and (as a result he) keeps on doing it (the sins). And these 
are the Words of the Mighty and Majestic: And those who belied Our Signs, We Let them be 
gradually enticed (themselves) from where they are not knowing [7:182] – during the 
disobedience’.5 

»كمِِوِعنه:ِعنِعليِبنِإبراهيم،ِعنِأبيه،ِعنِالقاسمِبنِمُمد،ِعنِسليمانِالمنقري،ِعنِحفصِبنِغياث،ِعنِأبِِعبدِاللهِ)عليهِالسلَم(،ِقال:ِِ
كِمِمنِمفتونِبثناءِالناسِعليه«.ِِ كِمِمنِمستدرجِبسترِاللهِعليه،ِو  منِمغرورِبِاِقدِأنعمِاللهِعليه،ِو

And from him, from Ali Bin Ibrahim, from his father, from Al Qasim Bin Muhammad, from Suleyman Al Manqary, 
from Hafs Bin Giyas,  

‘From Abu Abdullahasws having said: ‘How many are the ones who pride with what Allahazwj 

has Favoured upon him, and how many are the ones who are gradually enticed (themselves) 
due to Allahazwj Veiling upon him, and how many are the one who are tempted by the people 
praising upon him’’.6 

Introduction: 

Previous nations were punished for disobeying the Warner(s) of their time when they insisted 
on their disbeliefs and persisted on the unholy rituals of their forefathers, e.g., Allah-azwj sent 
torment, after Giving them some respite.  

مْلََءِِوَِاللَِِّيََِحُسَيْنُِمَاِعَذَبََمُُِالَلُِّبِشَيِْوَِاللَِِّمَاِعَذَبَِالَلُِّبِشَيِْ مْلََءِِ.ءٍِأَشَدَِمِنَِالِْْ  ءٍِأَشَدَِمِنَِالِْْ

(8th Imam-asws says): By Allah-azwj! Allah-azwj does not Punish with something severer than the 
respite. By Allah-azwj, O Husayn! Allah-azwj does not Punish them with anything severer than 
the respite’’.7 

Therefore, we are living in the time of ‘respite’, those who side with the tyrants and work for 
evil governments and remain indifferent after observing the injustices and adopt the norms 
instigated by the Satan-la, may not be able to join the awaited campaign of the 12th Imam-ajfj, 

 
ي 2: 327/ 1 5

 الكاف 
ي 2: 45/ 4 6

 الكاف 
7 Bihar Al-Anwaar – V 5, The book of Justice, Ch 8 H 3 
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as Allah-azwj does not Accept the remorse and beseeching from those who deliberately 
procrastinate submission until the ‘hour of retribution comes’, e.g.,  

Also, in a Hadith, we learn; 

كُِلُِّمُؤَجَلٍِيَ تَعَلَلُِبِالتَسْوِيفِِِِوَِقاَلَِعِ- نْظاَرَِوَ  .كُلُِّمُعَاجَلٍِيَسْأَلُِالِْْ

And he-asws said: ‘Every one (the death) is hastened with, (so he) asks for the respite, and 
(when for) every one (whose death is) delayed (from), (finds) excuses with the procrastination 
(hence keeps on doing the acts of disobedience)’’.8 

Those who procrastinate during the Respite: 

إِنَِقَ وْماًِمِنَِْآمَنَِبِوُسَىِصَلَوَاتُِاللَِِّعَلَيْهِِقاَلُواِلَوِْأتََ يْنَاِِِاللَِِّعِقاَلَ:كتابِحسينِبنِسعيدِوِالنوادرِالنَضْرُِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِهَاشِمٍِعَنِْرَجُلٍِعَنِْأَبِِعَبْدِِِ
كَِانَِالَذِيِنَ رْجُوهُِمِنِْظهُُورِِمُوسَىِصِرْنََِإلَِِ كُِنَاِفِيهِِوَِنلِْنَاِمِنِْدُنْ يَاهُِفإَِذَا  يْهِِفَ فَعَلُواعَسْكَرَِفِرْعَوْنَِوَ

The book of Husayn Bin Saeed, and ‘Al Nawadir’ – Al Nazr, from Muhammad Bin Hashim, from a man,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘A group of people from the ones who had believed with 
Musa-as, may the Salawaat of Allah-azwj be upon him-as, said, ‘If we could go to the army of 
Pharaoh-la and be with it, we would attain from his-la world. When it will be that which is hoped 
for from appearance of Musa-as, we will go to him-as’. So, they did.  

نِْمَعَهُِفَ يَكُونوُاِمَعَهُمِْفَ بَعَثَِالَلُِّمَلََئِكَةًِفَضَرَبَتِْوُجُوهَِدَوَابَِ ِمِْفَ رَدَتُْمُِِْفَ لَمَاِتَ وَجَهَِمُوسَىِوَِمَنِْمَعَهُِهَاربِِيَنِركَِبُواِدَوَابََمُِْوَِأَسْرَعُواِفِِالسَيْرِِليُِوَافُواِمُوسَىِوَِمَِ
 فِرْعَوْنَِفَكَانوُاِفِيمَنِْغَرقَِِمَعَِفِرْعَوْنَِ. إِلََِعَسْكَرِِ

When Musa-as and the ones with him-as headed fleeing, they rode their animals and quickened 
in the travelling in order to meet with Musa-as and the ones with him-as to be with them. 
Allah-azwj Send Angels who struck the faces of their animals and returned them to the army of 
Pharaoh-la. So, they became among the ones who drowned with Pharaoh-la’’.9 

Respite from the Trials: 

(Allah-azwj Says, in a lengthy Hadith): 

الدُّنْ يَاِوَِأهَْلُهَاِفِتٌََِبَ عْضُهُمِْلبَِعْضٍِفَكُلٌِّمُزَينٌَِلَهُِمَاِهُوَِفِيهِِوَِالْمُؤْمِنُِِ مَنِْزيُ نَِتِْلَهُِالْْخِرَةُِفَ هُوَِيَ نْظرُُِإلِيَْهَاِمَاِيَ فْتُرُِقَدِْحَالَتِْشَهْوَتُُاَِبَ يْنَهُِِيََِمُوسَىِأبَْ نَاءُِ
كَِئِيباًِوَِيُُْسِيِحَزيِناًِفَطوُبََِلَِِوَِبَيْنَِلَذَةِِالْعَيْشِِ كَِفِعْلِِالراَكِبِِالسَائِقِِإِلََِغَايتَِهِِيَظَلُّ مَاِذَاِيُ عَايِنُِمِنَِالسُّرُورِِفأََدْلََتَْهُِبِالَِْسْحَارِ كُِشِفَِالْغِطاَءُِ  هُِلَوِْقَدْ

O Musa-as! The sons of the world and its people are a trial - some of them for (some of) the 

others.  So, each one of them (who work for the world) decorates what is regarding him, 

whereas the Believer is the one for whom the Hereafter is decorated. So he looks at it 

unabated, and its pleasures become a barrier for him in between him and the pleasures of 

 
8 Bihar Al-Anwaar V 70 - The book of Eman and Kufr - Ch 125 H 4 d 
9 Bihar Al-Anwaar V 72 - The book of relationships - Ch 82 H 42 
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life. So, he idealises by the dawn like the act of the passenger driven by it to its destination, 

remaining bleak and sad in the evening.  

Therefore, the good news would be for him, and when the curtain is Lifted, what he will see 

would delight his eyes.10 (An extract) 

كِمِمنِمستدرجِبالَحسانِإليه،ِومغرورِبالسترِعليه،ِومفتونِبحسنِالقولِفيه،ِوماِابتلىِاللهِسبحانهِأحداِبِثلِالَملَ  ءِ.قالِعليهِالسلَم:

Nahj (Al-Balagah) –  

‘He-asws said: ‘How many people have been gradually enticed (themselves) by the Favours 
upon him, and deceived by the veiling upon him, and the tempted by the good words 
regarding him, and Allah-azwj the Glorious has not Tried anyone with the likes of the respite’’.11 

نْ يَاِ  .   إِلََِاعْتِبَاراًِوَِمَاِزُوِيَِعَنْهُِإِلََِاخْتِبَاراًِعَنْهُِعَنِْبَ عْضِِأَصْحَابِهِِرَفَ عَهُِقاَلَِقاَلَِأبَوُِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِالسلَمِ(ِمَاِأعُْطِيَِعَبْدٌِمِنَِالدُّ

From him, from one of his companions, raising it, said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘Whatever Given to a servant from the world is only as a lesson, and 

whatever is Delayed from him is only as a Trial’.12 

فْ لَتَِالْمُؤْمِنُِمِنِْوَاحِدَةٍِِمَُُمَدِِبْنِِخَالِدٍِعَنِْعُثْمَانَِبْنِِعِيسَىِعَنِِابْنِِمُسْكَانَِعَنِْأَبِِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِالسلَمِ(ِقاَلَِمَاِأَِعِدَةٌِمِنِْأَصْحَابنَِاِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِ
يُ ؤْذِيهِِأوَِْجَارٌِيُ ؤْذِيهِِأوَِْمَنِْفِِطرَيِقِهِِإِلََِحَوَائِجِهِِيُ ؤْذِيهِِوَِلَوِِْ الدَارِِيُ غْلِقُِعَلَيْهِِبَابهَُِمِنِْثَلََثٍِوَِلَرُبَِاَِاجْتَمَعَتِِالثَلََثُِعَلَيْهِِإِمَاِبُ غْضُِمَنِْيَكُونُِمَعَهُِفِِِ

 يُاَنهِِِأنُْساًِلََِيَسْتَوْحِشُِمَعَهُِإِلََِأَحَدٍِ.نِْإِِأَنَِمُؤْمِناًِعَلَىِقُ لَةِِجَبَلٍِلبََعَثَِالَلُِّعَزَِوَِجَلَِإلِيَْهِِشَيْطاَنًَِيُ ؤْذِيهِِوَِيََْعَلُِالَلُِّلَهُِمِِ

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from usman Bin Isa, from Ibn Muskan, 

from; 

Abu Abdullah-asws has said: ‘No Momin (believer) would escape from one of the three, and 

perhaps all three would be gathered upon him – either the hatred of the one who happens 

to be with him in the house, closing the door upon him, bothering him; or a neighbour who 

would trouble him; or the one in his way to his needs, would distress him.  

And if a Momin were to be at the top of a mountain, Allah-azwj will Let a Satan-la reach him who 

(Satan-la) would harm him, and Allah-azwj would Make his Emān to be a comfort for him, he 

would not yearn for anyone with it’.13 

 
10 Al-Kafi, Vol. 8, H. 14456 
11 Bihar Al-Anwaar – V 5, The book of Justice, Ch 8 H 17 
12 Al Kafi V 2 – The Book of Belief and Disbelief CH 107 H 6 
13 Al Kafi V 2 – The Book of Belief and Disbelief CH 105 H 3 
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يعاًِيَ رْفَ عَانهِِِإِلََِأَبِِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِالسلَمِ(ِقاَلَِأَصْحَابنَِاِعَنِْسَهْلِِبْنِِزيََِدٍِعَنِْإِبْ راَهِيمَِبْنِِعُقْبَةَِعَنِْإِسْْاَعِيلَِبْنِِسَهْلٍِوَِإِسْْاَعِيلَِبْنِِعَبَِعِدَةٌِمِنِِْ ادٍِجَِْ
كَِانَِمِنِْوُلْدِِآدَمَِمُؤْمِنٌِإِلََِفَقِيراًِوَِ كَِفَِمَا كَِافِرٌِإِلََِغَنِي اًِحَتََِّجَاءَِإِبْ راَهِيمُِ)ِعليهِالسلَمِ(ِفَ قَالَِرَبنَاِلَِتََْعَلْناِفِتْنَةًِللَِذِينَ رُواِفَصَيَرَِالَلُِّفِِهَؤُلََءِِأمَْوَالًَِِِلََ

 وَِحَاجَةًِوَِفِِهَؤُلََءِِأمَْوَالًَِوَِحَاجَةًِِ.

A number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from Ibrahim Bin Uqba, from Ismail Bin Sahl and Ismail Bin 

Abbad, altogether raising it to,  

Abu Abdullah-asws having said: ‘There was never a Momin from the sons of Adam-as except as 

poor, nor a disbeliever except as rich until Prophet Ibrahim-as came, so he-as said [60:5] Our 

Lord! Do not make us a trial for those who disbelieve. Thus, Allah-azwj Transferred wealth and 

needs to be in these ones, and wealth and needs to be in those ones’.14 

Respite for a Momin: 

عْتُِ أبََاِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِالسلَمِ(ِيَ قُولُِإِنَِالْعَبْدَِإِذَاِأذَْنَبَِذَنْباًِأُجِ لَِمِنِِْعَلِيُِّبْنُِإِبْ راَهِيمَِعَنِْأبَيِهِِعَنِِابْنِِأَبِِعُمَيْرٍِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِحُْْراَنَِعَنِْزُراَرَةَِقاَلَِسَِْ
 اللَيْلِِفإَِنِِاسْتَغْفَرَِالَلَِّلََِْيُكْتَبِْعَلَيْهِِ.غُدْوَةٍِإِلََِ

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Muhammad Bin Humran, from Zurara who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘The servant, when he sins, is given respite from the morning 
till the night. So if he seeks Forgiveness of Allah-azwj, it would not be Written against him’.15  

In another Hadith, 

ِالَِْشْعَريُِِّعَنِْمَُُمَدِِبْنِِعَبْدِِالَْبََارِِعَنِْصَفِْ وَانَِعَنِْأَبِِأيَُّوبَِعَنِْأَبِِبَصِيٍرِعَنِْأَبِِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِالسلَمِ(ِِعَنْهُِعَنِْأبَيِهِِعَنِِابْنِِأَبِِعُمَيْرٍِوَِأبَوُِعَلِيٍ 
 مَراَتٍِلََِْتُكْتَبِْعَلَيْهِِِ.ِسَبْعَِسَاعَاتٍِمِنَِالنَهَارِِفإَِنِْقاَلَِأَسْتَغْفِرُِالَلَِّالَذِيِلََِإلَِهَِإِلََِهُوَِالَْْيُِّالْقَيُّومُِثَلََثَِقاَلَِمَنِْعَمِلَِسَيِ ئَةًِأُجِ لَِفِيهَاِ

From him, from his father, from Ibn Abu Umeyr, and Abu Ali Al Ashary, from Muhammad Bin Abdul Jabbar, from 

Safwan, from Abu Ayoub, from Abu Baseer,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘The one who does an evil deed 

would be respited regarding it for seven hours from the day. So, if he were to say,  

 ’أَسْتَغْفِرُِالَلَِّالَذِيِلََِإلَِهَِإِلََِهُوَِالَْْيُِّالْقَيُّومُِ‘

‘I seek Forgiveness of Allah-azwj, Who, there is no god except for Him-azwj, the Living, the 

Eternal’, three times, it would not be Written against him’.16  

 
14 Al Kafi V 2 – The Book of Belief and Disbelief CH 107 H 10 
15 Al Kafi V 2 – The Book of Belief and Disbelief CH 192 H 1 
16 Al Kafi V 2 – The Book of Belief and Disbelief CH 192 H 2 
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لىِاللهِِمُمدِبنِيحيى،ِعنِابنِعيسى،ِعنِعليِبنِالْكم،ِعنِفضيلِبنِعثمانِالمراديِقال:ِسْعتِأباِعبدِاللهِعليهِالسلَمِيقول:ِقالِرسولِاللهِص
كِتبِاللهِلهِحسنةِبحسنِنيته،ِوإنِهوِعليهِوآله:ِِ كِنِفيهِلَِيهلكِعلىِاللهِبعدهنِإلَِهالك:ِيهمِالعبدِالْسنةِفيعملهاِفإنِهوِلَِيعملها أربعِمن

كِتبِاللهِلهِعشراِِ;  عملها

Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, from Ali Bin Al Hakam, from Fazeyl Bin Usman Al Murady who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Four (things) on who has these in 
him would not lose to Allah-azwj after these except he would stray – The servant things of the 
good deed to do it, so if he does not do it, Allah-azwj would Write a good deed to be for him 
due to his good intention, and if he does do it, Allah-azwj would Write ten for him. 

ويهمِبالسيئةِأنِيعملهاِفإنِلَِيعملهاِلَِيكتبِعليهِشئِوإنِهوِعملهاِأجلِسبعِساعات،ِوقالِصاحبِالْسناتِلصاحبِالسيئاتِوهوِصاحبِ
ِِِالذيِلَالشمال:ِلَِتعجلِعسىِأنِيتبعهاِبحسنةِتمحوها،ِفإنِاللهِيقول:ِ"ِإنِالْسناتِيذهبنِالسيئاتِ"ِأوِالَستغفار،ِفإنِهوِقال:ِ"ِأستغفرِالله

عاتِولَِيتبعهاِِإلهِإلَِهو،ِعالَِالغيبِوالشهادة،ِالعزيزِالْكيم،ِالغفورِالرحيمِذوِالَلَلِوالَكرامِوأتوبِإليهِ"ِلَِيكتبِعليهِشئ،ِوإنِمضتِسبعِسا
 بحسنةِولَِاستغفارِقالِصاحبِالْسناتِلصاحبِالسيئات:ِاكتبِعلىِالشقيِالمحروم.ِ

And he thinks of the evil deed that he would be doing it, so if he does not do it, nothing is 
written against him, and if he does do it, he is respited for seven hours, and the companion 
of the good deeds says to the companion of the evil deeds, and he is the companion of the 
left, ‘Do not be hasty, perhaps he would follow it up with a good deed to delete it, for Allah-

azwj is Saying: Surely the good deeds erase the evil deeds [11:114], or the seeking of 
Forgiveness, for if he says, ‘I seek Refuge with Allah-azwj Who, there is no god except Him-azwj, 
Knower of the unseen and the seen, the Mighty the Wise, the Forgiving, the Merciful, One 
with the Majesty and the Benevolence, and I repent to Him-azwj’, nothing is written against 
him; and if seven hours pass by and he has not followed it with a good deed nor sought 
Forgiveness, the companion of the good deeds says to the companion of the evil deeds: ‘Write 
upon the wretched, the deprived one!’’.17 

يعاًِعَنِِِ ِالَِْشْعَريُِِّوَِمَُُمَدُِبْنُِيَحْيَىِجَِْ ِبْنِِمَهْزيََِرَِعَنِْفَضَالَةَِبْنِِأيَُّوبَِعَنِْعَبْدِِالصَمَدِِعَلِيُِّبْنُِإِبْ راَهِيمَِعَنِْأبَيِهِِوَِأبَوُِعَلِيٍ  الُْْسَيْنِِبْنِِإِسْحَاقَِعَنِْعَلِيِ 
ءٌِوَِإِنِْمَضَتِِِسْتَغْفَرَِالَلَِّلََِْيُكْتَبِْعَلَيْهِِشَيِْبْعَِسَاعَاتٍِفإَِنِِابْنِِبَشِيٍرِعَنِْأَبِِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِالسلَمِ(ِقاَلَِالْعَبْدُِالْمُؤْمِنُِإِذَاِأذَْنَبَِذَنْباًِأَجَلَهُِالَلُِّسَِ

وَِإِنَِالْمُؤْمِنَِليَُذكََرُِذَنْ بَهُِبَ عْدَِعِشْريِنَِسَنَةًِ كُِتِبَتِْعَلَيْهِِسَيِ ئَةٌِ  ليََنْسَاهُِمِنِْسَاعَتِهِِ.ِحَتََِّيَسْتَغْفِرَِرَبهَُِفَ يَغْفِرَِلَهُِوَِإِنَِالْكَافِرَِالسَاعَاتُِوَِلََِْيَسْتَغْفِرْ

Ali Bin Ibrahim, from his father and Abu Ali Al Ashary and Muhammad Bin Yahya, altogether from Al Husayn Bin 

Is’haq, from Ali Bin Mahziyar, from Fazal Bin Ayoub, from Abdul Samad Bin Bashir,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘A Momin servant, when he 

commits a sin, Allah-azwj would Respite him for seven hours. So if he were to seek Forgiveness 

of Allah-azwj, nothing would be Written against him; and if the seven hours pass by and he does 

not seek Forgiveness, one evil deed would be Written against him; and if the Momin 

 
17 Bihar Al-Anwaar – V 5, The book of Justice, Ch 17 H 17 
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remembers his sin after twenty year and he seeks Forgiveness of his Lord-azwj, so He-azwj would 

Forgive him; but the Kafir (unbeliever) would forget it from its time’.18  

نْ يَاِقَدِْأدَْبَ رَتِْوَِآذَنَتِْبِوَدَاعٍِوَِإِنَِالْْخِرَةَِقَدِْأقَْ بَلَتِْوَِآذَنَتِْبِاطِ لََعٍِِوَِقاَلَِع بَاقَِغَداًِِإِنَِالدُّ  أَلََِوَِإِنَِالْمِضْمَارَِالْيَوْمَِوَِالسِ 

And he-asws said: ‘The world is turning around and has proclaimed with the farewell, and the 
Hereafter is coming over and it has proclaimed with the emergence. Indeed, the race track is 
today and the racing is (for) tomorrow.  

ثُّهُِعَجَلٌِفَمَنِْعَمِلَِفِِأيَََمِِمَهَلِهِِقَ بْلَِحُلُولِِأَجَلِهِِنَ فَعَهُِعَمَلُهُِوَِلََِْيَضُرهَُِأمََلُهُِأَلََِوَِإِنَِالسُّبْقَةَِالَْنََةُِوَِالْغَايةََِالناَرُِأَلََِوَِإِنَكُمِْفِِأيَََمِِمَهَلٍِمِنِْوَراَئهِِِأَجَلٌِيحَُِ
 يَ عْمَلِْأيَََمَِمَهَلِهِِقَ بْلَِحُضُورِِأَجَلِهِِضَرهَُِأمََلُهُِوَِلََِْيَ نْفَعْهُِعَمَلُهُِِوَِمَنِْلََِْ

Indeed, and the race is (to) the Paradise, and the peak (of failure) is the Fire! Indeed, and you 
are in the days of respite (opportunity), from behind it is term being ushered hastily. The one 
who works during days of his opportunity before permeation of his death, his work will 
benefit him and his hopes will not harm him, while the one who does not work in the days of 
his opportunity before his death presents, his hopes will harm him and his work will not 
benefit him.  

كَِانَِالْمَوْتُِبَالغَِهُِوَِنََْبُهُِلََحِقَهُِ نْ يَاِسُِِِوَِلَوِْعَاشَِأَحَدكُُمِْألَْفَِعَامٍ كَِانَِقَ بْلَكُمِْلَِذَِهِِالدُّ وَِلََِيَ غُرنََكُمِْبِاللَِِّالْغَرُورُِوَِقَدْ كَانٌِشَيَدُواِفِيهَاِفَلََِتَ غُرنََكُمُِالَِْمَانُِّّ
 الْبنُْيَانَِوَِوَطنَُواِالَِْوْطاَنَِ

And even if one of you were to live for a thousand years, the death will reach him and catch 
up with him. So do not let your wishes deceive you nor let the arch-deceive you of Allah-azwj; 
and there have been dwellers for this world before you. They had built buildings in it, and 
they made homelands.  

ِ.ِفِِقُ بُورهِِمِْهَامِدَةًِوَِأنَْ فُسُهُمِْخَامِدَةًِفَ تَلَهَفَِالْمُفَر طُِِمِنْهُمِْعَلَىِمَاِفَ رَطَِيَ قُولُِيََِليَْتَنِِِأَضْحَتِْأبَْدَانُُمُِْ كُِنْتُِأَطعَْتُِرَبِِ  ِنَظرَْتُِلنَِفْسِيِيََِليَْتَنِ

Their bodies have come to be lifeless in their graves, and their souls are dormant. The loser 
from them sighs upon what he has lost, saying, ‘O alas, if only I had looked out for myself! O 
alas, if only I had obeyed my Lord-azwj!’’19 

بوُاِالَِْمَلَِوَِتَ زَوَدُواِمِنَِالْعَمَلِِهَلِْمِنِِْأنَْ تُمِْفِِمَهَلٍِمِنِْوَراَئهِِِأَجَلٌِوَِمَعَكُمِْأمََلٌِيَ عْتَرِضُِدُونَِالْعَمَلِِفاَغْتَنِمُواِالْمَهَلَِوَِبَادِرُواِِِِوَِقاَلَِعِِ- كَِذِ  الَِْجَلَِوَ
ِِ.فأََنََِّتُ ؤْفَكُونَِِِ-ذٍِأوَِْمَلََذٍِأوَِْلََِخَلََصٍِأوَِْمَنَاصٍِأوَِْفِراَرٍِأوَِْمَََازٍِأوَِْمَعَا

And he-asws said: ‘You are in a respite (opportunity), from behind it is death, and with you are 
hopes as obstacles in the way of actions, therefore take advantage of the opportunity, and 
rush to the death, and belie the hopes, and provide from the deed, is it from salvation, or 
escape, or fleeing, or Reward, or excuse, or shelter, or not? Why are you being deluded?’’20 

 
18 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 192 H 3 
19 Bihar Al-Anwaar V 75 - The book ‘Al Rawza’ - Ch 15 H 75 
20 Bihar Al-Anwaar V 75 - The book ‘Al Rawza’ - Ch 1 H 15 
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Momin is given the shortest Respite: 

عْتُِأبََاِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِالسلَمِ(ِمَُُمَدُِبْنُِيَحْيَىِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِمَُُمَدِِبْنِِعِيسَىِعَنِِالَْْسَنِِبْنِِمَُْبُوبٍِعَنِْعَبْدِِالْعَزيِزِِالْعَبْدِِ يِ ِعَنِِابْنِِأَبِِيَ عْفُورٍِقاَلَِسَِْ
نْ يَاِوَِالِْْيَ قُولُِقاَلَِالَلُِّعَزَِوَِجَلَِإِنَِالْعَِ خِرَةِِفأَنَْظرُُِلَهُِفِيمَاِفِيهِِصَلََحُهُِفِِبْدَِمِنِْعَبِيدِيَِالْمُؤْمِنِيَنِليَُذْنِبُِالذَنْبَِالْعَظِيمَِمِاَِيَسْتَوْجِبُِبِهِِعُقُوبَتِِِفِِالدُّ

نْ يَاِلُِِجَازيِهَُِبِِ رُِعُقُوبةََِذَلِكَِالذَنْبِِآخِرَتهِِِفأَُعَجِ لُِلَهُِالْعُقُوبةََِعَلَيْهِِفِِالدُّ  ذَلِكَِالذَنْبِِوَِأقَُدِ 

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Al Hassan Bin Mahboub, from Abdul Aziz Al 

Abady, from Ibn Abu Yafour who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic is Saying: “The servant from 

My-azwj Momin servants commits the grievous sin from what Obligates My-azwj Punishment by 

it in the world and in the Hereafter. Therefore, I-azwj Respite for him regarding what is correct 

for him in his Hereafter. Hence, I-azwj Hasten the Punishment upon him in the world in order 

to suffice the sin with that, although I-azwj am Able upon that Punishment.  

كَِراَهَةًِِوَِأقَْضِيهِِوَِأتَْ ركُُهُِعَلَيْهِِمَوْقُوفاًِغَيْرَِمُِْضًىِوَِلَِفِِإِمْضَائهِِِالْمَشِيئَةُِوَِمَاِيَ عْلَمُِعَبْدِيِبِهِِ ِفأَتََ رَدَدُِفِِذَلِكَِمِراَراًِعَلَىِإِمْضَائهِِِثَُُِأمُْسِكُِعَنْهُِفَلََِأمُْضِيهِ
 افِلِهِِالَتِِِيَ تَقَرَبُِبَِاَِإِلَََِفِِليَْلِهِِوَِنَُاَرهِِِإِدْخَالِِالْمَكْرُوهِِعَلَيْهِِفأَتََطَوَلُِعَلَيْهِِبِالْعَفْوِِعَنْهُِوَِالصَفْحِِمََُبَةًِلِمُكَافاَتهِِِلِكَثِيِرِنَ وَِِلِمَسَاءَتهِِِوَِحَيْداًِعَنِْ

And I-azwj Ordain it and Leave it pending upon him without it coming to pass, and for Me-azwj 

in its pending, is the Desire; and My-azwj servant does not know of it. So I-azwj Hesitate during 

that time and again upon its coming to pass. Then I-azwj Withhold it from him and I-azwj do not 

Make it come to pass, Disliking for it being for his lone evil deed (and) from causing the 

abhorrence to enter upon him. So I-azwj Prolong upon him with the Pardoning from him and 

the Forgiveness of Loving to Off-set it due to the abundance of his optional (Salāt) by which 

he comes closer to Me-azwj with during his night and his day. 

بَلََءِِوَِأدََخِرهُُِوَِأوَُفِ رُِلَهُِأَجْرَهُِقَضَيْتُهُِوَِتَ ركَْتُهُِمَوْقُوفاًِوَِلَِفِِإِمْضَائهِِِالْمَشِيئَةُِثَُُِأَكْتُبُِلَهُِعَظِيمَِأَجْرِِنُ زُولِِذَلِكَِالِْفأََصْرِفُِذَلِكَِالْبَلََءَِعَنْهُِوَِقَدِْقَدَرْتهُُِوَِ
 الرَءُوفُِالرَحِيمُِِ.ِوَِلََِْيَشْعُرِْبِهِِوَِلََِْيَصِلِْإلِيَْهِِأذََاهُِوَِأنَََِالَلُِّالْكَريُِِ

So I-azwj Exchange that affliction from him, although I-azwj had Ordained it, and Decided it, and 
left it pending, and for Me-azwj in its pending is the Desire. Then I-azwj Write the great 
recompense for him for the descent of that affliction, and I-azwj Hoard it to be Given to him as 
his Recompense and he is not aware of it, and it (affliction) does not arrive to him to harm 
him, and I-azwj am Allah-azwj, the Benevolent, the Kind, the Merciful’.21 

يعاًِعَنِِابْنِِمَُْبُوبٍِعَنِِابْنِِرئَِِعِدَةٌِمِنِِْ بٍِعَنِْبَ عْضِِأَصْحَابِهِِقاَلَِسُئِلَِأبَوُِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِأَصْحَابنَِاِعَنِْسَهْلِِبْنِِزيََِدٍِوَِعَلِيُِّبْنُِإِبْ راَهِيمَِعَنِْأبَيِهِِجَِْ
دْرجٌَِمِنِْحَيْثُِلََِالذَنْبَِفَ يُمْلَىِلَهُِوَِتََُدَدُِلَهُِعِنْدَهَاِالنِ عَمُِفَ تلُْهِيهِِعَنِِالَِسْتِغْفَارِِمِنَِالذُّنوُبِِفَ هُوَِمُسْتَِالسلَمِ(ِعَنِِالَِسْتِدْراَجِِفَ قَالَِهُوَِالْعَبْدُِيذُْنِبُِِ

 يَ عْلَمُِ.

A number of our companions, from Sahl Bin Ziya and Ali Bin Ibrahim, from his father, altogether from Ibn 

Mahboub, from Ibn Ra’ib, from one of his companions who said,  

 
21 Al Kafi V 2 – The Book of Belief and Disbelief CH 197 H 1 
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‘Abu Abdullah-asws was asked about the gradual allurement, so he-asws said: ‘He is the servant 

who commits the sin, so he is Respited for it and the Bounty is renewed for him during it, and 

it distracts him from the seeking of Forgiveness from the sins. So this is the gradual allurement 

from where he does not know’.22  

Respite for the Evil Ruler: 

نِْجَعْفَرِِبْنِِعَبْدِِاللَِِّعَنِْمَسْعَدَةَِبْنِِصَدَقَةَِعَنِْأَبِِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِِأَحَْْدُِبْنُِمَُُمَدٍِالْكُوفُِِّعَنِْجَعْفَرِِبْنِِعَبْدِِاللَِِّالْمُحَمَدِيِ ِعَنِْأَبِِرَوْحٍِفَ رجَِِبْنِِقُ رةََِعَِ
أمََاِبَ عْدُِفإَِنَِالَلَِّتَ بَارَكَِوَِتَ عَالََِلََِِِْؤْمِنِيَنِ)ِعليهِالسلَمِ(ِبِالْمَدِينَةِِفَحَمِدَِالَلَِّوَِأثَْنََِعَلَيْهِِوَِصَلَىِعَلَىِالنَبيِ ِوَِآلهِِِثَُُِقاَلَِالسلَمِ(ِقاَلَِخَطَبَِأمَِيُرِالْمُِ

كَِسْرَِعَظْمٍِمِنَِالِْمَُمِِإِلََِبَ عْدَِأزَْلٍِوَِبَلََءٍِِِيَ قْصِمِْجَباَريِِدَهْرٍِإِلََِمِنِْبَ عْدِِتَمهِْيلٍِوَِرَخَاءٍِوَِلََِْ  يََْبُُْ

Ahmad Bin Muhammad Al-Kufy, from Ja’far Bin Abdullah Al-Muhammady, from Abu Rawh Faraj Bin Qurrat, from 

Ja’far Bin Abdullah, from Mas’adat Bin Sadaqa who has narrated: 

Abu Abdullah-asws (6th successor of Prophet) has narrated that ‘Amir-ul-Momineen-asws (1st 

successor of Prophet) gave a sermon at Al-Medina. So he-asws Praised Allah-azwj and Extolled 

Him-azwj and sent greetings of peace (Salam) upon the Prophet-saww. Then he-asws said: ‘Having 

said that, Allah-azwj Blessed and High does not Break the backs of the tyrants except after giving 

them respite and (Giving them) Ease, and does not mend the broken bones of the nations 

except after Removing the affliction from them (an extract).23  

الَِذكََرْتُِلَِِبِِجَعْفَرٍِ)ِعليهِالسلَمِ(ِالْبَيْتَِفَ قَالَِلَوِْعَطلَُوهُِسَنَةًِمَُُمَدُِبْنُِيَحْيَىِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِمَُُمَدٍِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِإِسْْاَعِيلَِعَنِْحَنَانِِبْنِِسَدِيرٍِعَنِْأبَيِهِِقَِ
 وَاحِدَةًِلََِْيُ نَاظرَُواِ.

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin Ismail, from Hanan Bin Sadeyr, from 
his father who said,  

‘I mentioned the House (Kabah) to Abu Abdullah-asws (6th successor of Prophet), so he-asws said: 
‘If they (ruling authorities) were to suspend (Tawaf) it for one year, they would not be (given 
the) Respite (from the Punishment)’.24  

Respite for the Evil doers: 

ِعَنِْأبَيِهِِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِِ هِِعَنِِالْبَُقِْيِ  إِنَِالَلَِّتَ بَارَكَِوَِتَ عَالََِِِسِنَانٍِعَنِْإِبْ راَهِيمَِبْنِِزيََِدٍِعَنِْأَبِِعَبْدِِاللَِِّعِقاَلَ:لَ،ِالِمالَِللصدوقِعَنِْمَاجِيلَوَيْهِِعَنِْعَمِ 
 أهَْبَطَِمَلَكاًِإِلََِالَِْرْضِِفَ لَبِثَِفِيهَاِدَهْراًِطَوِيلًَِثَُُِعَرجََِإِلََِالسَمَاءِِفَقِيلَِلَهُِمَاِرأَيَْتَِ

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – from Majaylawiya, from his uncle, from Al Barqy, from his father, from 
Muhammad Bin Sinan, from Ibrahim Bin Ziyad,  

 
22 Al Kafi V 2 – The Book of Belief and Disbelief CH 201 H 2 
23 Al-Kafi, Vol. 8, H. 14470 
24 Al Kafi – V 4 – The Book of Hajj Ch 34 H 2 
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‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Allah-azwj Blessed and Exalted Sent down an Angel to the 
earth. He stayed in it for a long time, then ascended to the sky. He-azwj Said to him: “What did 
you see?” 

ِرأَيَْتُِعَبْداًِمُتَقَلِ باًِفِِنعِْمَتِكَِيََْكُلُِرزِِْ كَِثِيرةًَِوَِأعَْجَبُِمَاِرأَيَْتُِأَنّ ِ  قَكَِوَِيَدَعِيِالرُّبوُبيَِةَِفَ عَجِبْتُِمِنِْجُرْأتَهِِِعَلَيْكَِوَِمِنِْحِلْمِكَِعَنْهُِقاَلَِرأَيَْتُِعَجَائِبَ

He said, ‘I saw many strange things, and the strangest of what I saw is that I saw a servant 
turning in Your-azwj bounties, eating Your-azwj sustenance and claiming Lordship (for himself), 
so I was surprised from his audacity upon You-azwj and from Your-azwj Leniency towards him!’ 

 فَ قَالَِالَلُِّجَلَِجَلََلهُُِفَمِنِْحِلْمِيِعَجِبْتَِ

Allah-azwj, Majestic is His-azwj Majesty, Said: “You are surprised from My-azwj Leniency?” 

 قاَلَِنَ عَمِْ

He said, ‘Yes’.  

نْ يَاِشَيْئاًِإِلََِنََِ  .لَهُِوَِلََِيَ تَغَيَرُِعَلَيْهِِفِيهَاِمَطْعَمٌِوَِلََِمَشْرَبٌِقاَلَِقَدِْأمَْهَلْتُهُِأرَْبَ عَمِائةَِِسَنَةٍِلََِيَضْرِبُِعَلَيْهِِعِرْقٌِوَِلََِيرُيِدُِمِنَِالدُّ

He-azwj Said: ‘I-azwj hereby Respite him for four hundred years. Neither any sweat will be struck 
upon him, nor will he want anything from the world except he would attain it, nor will there 
change upon him in it, neither food nor drink!”’25 

Respite during the last time: 

سَنِِالر ضَِاِ)ِعليهِالسلَمِ(ِعَنِْمَسْألََةٍِفأََبََِوَِأمَْسَكَِثَُُِقاَلَِلَوِِْمَُُمَدُِبْنُِيَحْيَىِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِمَُُمَدٍِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِمَُُمَدِِبْنِِأَبِِنَصْرٍِقاَلَِسَألَْتُِأبََاِالَِْْ
كَِانَِشَر اًِ كُِلَمَاِترُيِدُونَ  لَكُمِْوَِأُخِذَِبِرَقَ بَةِِصَاحِبِِهَذَاِالَِْمْرِِِأعَْطيَْنَاكُمْ

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ahmad Bin Muhammad Bin Abu Nasr who said,  

‘I asked Abu Al-Hassan Al-Reza-asws a question, but he-asws refused (to answer) and withheld, 
then said: ‘If I-asws were to give you everything what you want, it would (bring about) evil to 
you and the one (found to be) with this matter would be seized by the neck.  

ِ)ِِِقاَلَِأبَوُِجَعْفَرٍِ)ِعليهِالسلَمِ(ِوَلََيةَُِاللَِِّأَسَرَهَاِإِلََِجَبُْئَيِلَِ)ِعليهِالسلَمِ(ِوَِأَسَرهََاِجَبُْئَيِلُِ إِلََِمَُُمَدٍِ)ِصلىِاللهِعليهِوآلهِ(ِوَِأَسَرَهَاِمَُُمَدٌِإِلََِعَلِيٍ 
عَهُِِعليهِالسلَمِ(ِوَِأَسَرَهَاِعَلِيٌِّإِلََِمَنِْشَاءَِ  ِالَلُِّثَُُِأنَْ تُمِْتُذِيعُونَِذَلِكَِمَنِِالَذِيِأمَْسَكَِحَرْفاًِسَِْ

Abu Ja’far-asws said: ‘The Wilayah of Allah-azwj was secrectly conveyed to Jibraeel-as, and 
Jibraeel-as secretly conveyed it to Muhammad-saww, and Muhammad-saww secretly conveyed it 
to Ali-asws, and Ali-asws secretly conveyed it to whoever Allah-azwj so Desired it (to be conveyed 
to). Then, you all are broadcasting that. Who is the one who has withheld (even) a single word 
which he heard?’  

 
25 Bihar Al-Anwaar V 70 - The book of Eman and Kufr - Ch 139 H 1 
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ِعَلَىِشَأْنهِِِعَارفِاًِبِِهَْلِِزَمَانهِِِفاَتَ قُواِالَلَِّوَِلََِتُذِيعُواِحَدِيثنََاِِقاَلَِأبَوُِجَعْفَرٍِ)ِعليهِالسلَمِ(ِفِِحِكْمَةِِآلِِدَاوُدَِيَ نْبَغِيِللِْمُسْلِمِِأَنِْيَكُونَِمَالِكاًِلنَِفْسِهِِمُقْبِلًَِ
 ِأوَْليَِائهِِِوَِيَ نْتَقِمُِلَِِوْليَِائهِِِمِنِْأعَْدَائهِِِفَ لَوِْلََِأَنَِالَلَِّيدَُافِعُِعَنِْ

Abu Ja’far-asws said: ‘In the wisdom of the progeny of Dawood-as (it is), ‘it is befitting for the 
Muslim that he happens to be in control of himself, determined upon his affairs, recognising 
the people of his time period. Therefore fear Allah-azwj and do not be broadcasting our-asws 
Ahadeeth, if not, Allah-azwj would Defend His-azwj friends and exact Retribution fromHis-azwj 
enemies. 

كَِانَِب َِ عَظِيمٍِفَدَفَعَِالَلُِّعَنْهُمِْبِوَلََيتَِهِمِْلَِِبِِِ نُوِالَِْشْعَثِِعَلَىِخَطرٍَِأَِمَاِرأَيَْتَِمَاِصَنَعَِالَلُِّبِِلِِبَ رْمَكَِوَِمَاِانْ تَقَمَِالَلُِّلَِِبِِالَْْسَنِِ)ِعليهِالسلَمِ(ِوَِقَدْ
اِوَِلََِتَ غْتَرُّواِبِنَِْقَدِْفَ عَلَيْكُمِْبتَِقْوَىِاللَِِّوَِلََِتَ غُرنََكُمُِالْْيََاةُِالدُّنْ يَِِِالَْْسَنِِ)ِعليهِالسلَمِ(ِوَِأنَْ تُمِْبِالْعِراَقِِتَ رَوْنَِأعَْمَالَِهَؤُلََءِِالْفَراَعِنَةِِوَِمَاِأمَْهَلَِالَلُِّلََمُِْ

 أمُْهِلَِلَهُِفَكَأَنَِالَِْمْرَِقَدِْوَصَلَِإلِيَْكُمِْ.

Have you not seen what Allah-azwj Did with the progeny of Barmak and what Retribution Allah-

azwj Exacted for Abu Al-Hassan-asws? And it was so that the Clan of Al-Ash’as was upon a great 
danger, so Allah-azwj Defended them due to their Wilayah for Abu Al-Hassan-asws. And you all 
are in Al-Iraq. You are seeing the deeds of these Pharaohs (tyrants), and what Respite Allah-

azwj has for them. Therefore, it is upon you with the fearing of Allah-azwj, and neither be 
deceived by the life of the world nor deceived by the one who has Respite for him, for it is as 
if the matter (Rising of Al-Qaim-asws) have (almost) arrived to you’.26  

ِقاَلَِقُ لْتُِلَِِبِِعَبْدِِاللَِِّ كَِثِيٍرِالرقَِ يِ  ِمَاِمَعْنََِالسَلََمِِعَلَىِرَسُولِِاللَِِّفَ قَالَِإِنَِالَلَِّتَ بَارَكَِوَِتَ عَالََِلَمَاِبَ عْضُِأَصْحَابنَِاِرَفَ عَهُِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِسِنَانٍِعَنِْدَاوُدَِبْنِ
يعَِالِْئَمَِةِِوَِخَلَقَِشِيعَتَهُمِْأَخَذَِعَلَيْهِمُِالْمِيثاَقَِوَِأَنِْيَصْبُوُاِوَِيُِِخَلَقَِنبَِيَهُِوَِوَصِيَهُِ  صَابِرُواِوَِيُ راَبِطوُاِوَِأَنِْيَ تَقُواِالَلَِّوَِابْ نَتَهُِوَِابْ نَيْهِِوَِجَِْ

Some of our companions, raising it, from Muhammad Bin Sinan, from DAwood Bin Kaseer Al Raqqy who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘What is the Meaning of the greetings upon Rasool-Allah-saww?’ So 
he-asws said: ‘Allah-azwj Blessed and High, when He-azwj Created His-azwj Prophet-saww and his-saww 
successor-asws and his-saww daughter, and his-saww two (grand) sons-asws, and the entirety of the 
Imams-asws, and Created their-asws Shias, Took the Covenant upon them that they would be 
patient, and (make others to) observe patience, and that they would fear Allah-azwj.  

مُورَِوَِيظُْهِرَِلََمُُِالسَقْفَِالْمَرْفُوعَِوَِيرُيَِحهُمِْمِنِْعَدُوِ هِمِْوَِالَِْرْضِِالَتِِِوَِوَعَدَهُمِْأَنِْيُسَلِ مَِلََمُُِالَِْرْضَِالْمُبَاركََةَِوَِالْْرََمَِالْْمِنَِوَِأَنِْيُ نَز لَِِلََمُُِالْبَيْتَِالْمَعِْ
لَُاَِالَلُِّمِنَِالسَِ  لََمِِوَِيُسَلِ مُِمَاِفِيهَاِلََمُِْلََِشِيَةَِفِيهَاِيُ بَدِ 

And He-azwj Promised them that He-azwj would Submit the Blessed earth to them, and the ‘  َحَرَم
ْ
ال

مِنَ 
ْ
-Just Al-Harrum, and that He-azwj would Bring down the Oft-Frequented House (Bayt Al ’الْ

Mamour) to them, and He-azwj would Manifest the Raised Ceiling to them, and Given them 
respite from their enemies, and the earth Which Allah-azwj would Change for them from the 
peace and safety for whatever it therein for them there being no blemish in it’.  

 
26 Al Kafi V 2 – The Book of Belief and Disbelief CH 98 H 10 
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يعِِالِْئَمَِةِِوَِشِيعَتِهِمُِالْمِيثاَقَِبِذَلِكَِوَِإِنََّاَِِقاَلَِلََِخُصُومَةَِفِيهَاِلعَِدُوِ هِمِْوَِأَنِْيَكُونَِلََمُِْفِيهَاِمَاِيحُِبُّونَِوَِأَخَذَِرَسُولُِاللَِِّ)ِصلىِاللهِعل يهِوآلهِ(ِعَلَىِجَِْ
 يهِِِ.اقِِوَِتََْدِيدٌِلَهُِعَلَىِاللَِِّلَعَلَهُِأَنِْيُ عَجِ لَهُِجَلَِوَِعَزَِوَِيُ عَجِ لَِالسَلََمَِلَكُمِْبَِِمِيعِِمَاِفِِالسَلََمُِعَلَيْهِِتَذْكِرَةُِنَ فْسِِالْمِيثَِ

He-asws said: ‘There will be no disputes therein of their enemies, and there would happen to 
be for them in it what they would be loving. And Rasool-Allah-saww took the Covenant upon 
the entirety of the Imams-asws and their-asws Shias with that. And rather, the greetings upon 
him-saww is a reminder to the self of the Covenant and the renewal of it upon Allah-azwj, perhaps 
He-azwj the Majestic and Mighty might Hasten the peace for you all with the entirety of 
whatever is in it’.27  

Respite in the Supplications: 

ِعَبْدُكَِوَِأعَْبُدُكَِوَِأقَُدِ سُكَِوَِأُصَلِ يِلَكَِوَِأَسْجُدُِلَكَِوَِأمَُر غُِِصَفْحَتَِِْفِِ كَِيِْتَ رْحَمَِمََاَفَتِِِمِنْكَِوَِتَ غْفِرَِالسَالِفَِمِنِْذَنْبيِوَِِاللَهُمَِإِنّ ِ اَبِِتَذَلُّلًَِلَكَ الترُّ
كُِنْتَِ ِإِنْ ِوَاِذُلَِ  كُِنْتَِللِنَارِِخَلَقْتَنِِرَبِ  ِوَاِشِقْوَتِِإِنْ  لِلَِنْتِقَامِِأمَْهَلْتَنِِ عِصْيَانِّلَكَِرَبِ 

(In a supplication, Rasool Allah-saww says): O Allah-azwj! I am Your-azwj servant and I worship You-

azwj, and extol Your-azwj Holiness, and I pray Salat to You-azwj, and I prostrate to You-azwj, and I 
roll my cheeks in the soil humbling to You-azwj so You-azwj will Mercy my fear from You-azwj and 
Forgive my past sins, and my acts of disobedience to You-azwj! Lord-azwj, O my misery if You-azwj 
had Created me for the Hellfire! Lord-azwj, O my disgrace if You-azwj have Respited me for the 
Revenge!28 

In another supplication from 7th successor of the Prophet in the Qunut of Salat, it is: 

كُِلِ ِ فَ قُدْرَتُكَِيََِسَيِ دِيِفَ وْقَِ كُِلِ ِأمََدٍِإلِيَْكَِوَِإِنِْأمَْهَلْتَهُِوَِرُجُوعُ كُِلَِسُلْطاَنٍِوَِمَعَادُ ِإلِيَْكَِوَِإِنِْأنَْظرَْتَهُِكُلِ ِقُدْرَةٍِوَِسُلْطاَنُكَِغَالِبٌ  ظاَلٍَِ

O my-asws Chief (Allah-azwj)! Your-azwj Power is above all powers, and Your-azwj Authority prevails 
all authorities, and return of every term is to You-azwj, and even if You-azwj were to Respite him, 
and the return of every unjust one is to You-azwj, and if You-azwj Respite him.29 

In a supplication of first successor of the Prophet-asws: 

لََِيَ نْسَىِوَِلََِيُ عَجِ لُِبَلِْيُُْهِلُِوَِيَ عْفُوِوَِيَ غْفِرُِوَِيَ رْحَمُِوَِِوَِسُبْحَانَِاللَِِّالَذِيِلََِيُ رَدُِّمَاِقَضَىِوَِلََِيُصْرَفُِمَاِأمَْضَىِوَِلََِيَُنَْعُِمَاِأعَْطَىِوَِلََِيَ هْفُوِوَِِ
 لَِيُسْئَلُِعَمَاِيَ فْعَلُِوَِهُمِْيُسْئَلُونَِِيَصْبُُِوَِ

And Glory be to Allah-azwj Who cannot be returned in what He-azwj Decrees, nor does He-azwj 
Return from what He-azwj Implements, nor can He-azwj be prevented of what He-azwj Gives, nor 
does He-azwj Lapse, nor Forgets, nor is Hasty, but He-azwj Respites, and Pardons, and Forgive, 
and Mercies, and is Patient, and He-azwj cannot be questioned of what He-azwj Does while they 
(people) will be Questioned!30 

 
27 Al Kafi V 1 – The Book of Divine Authority CH 111 H 39 
وت(، ج87، ص: 282                         28  بحار الأنوار )ط - بير
29 Bihar Al-Anwaar V 82 – The Book Salat  – Ch 55 H 1 
30 Bihar Al-Anwaar V 87 – The Book Salat  – Ch 102 H 7 


